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MESDAMES, MESSIEURS, 

Votre commission a examiné la section 25 — SPF 
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et En-
vironnement, partim Milieu marin (DOC 53 2522/001 et 
002), ainsi que sa justifi cation (DOC 53 2523/17) et la 
note de politique générale y afférente (DOC 53 2586/28) 
au cours de sa réunion du 15 janvier 2013.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF 
DU VICE-PREMIER MINISTRE 

ET MINISTRE DE L’ÉCONOMIE, 
DES CONSOMMATEURS ET DE LA MER DU NORD

Le ministre explique que le plan d’aménagement des 
espaces marins pour la partie belge de la mer du nord 
sera mis en œuvre en 2013. La loi et les arrêtés royaux 
ayant été adoptés en 2012, il convient maintenant de 
les exécuter. 

L’avant-projet de plan est prêt et il fera l’objet d’une 
concertation avec les différents secteurs. Un rapport 
d’incidence, susceptible d’entraîner certaines adap-
tations de l ’avant-projet, sera ensuite rédigé à son 
sujet. Le Conseil des ministres statuera ensuite sur la 
fi xation provisoire du plan. Le projet de plan d’aména-
gement des espaces marins sera soumis à une enquête 
publique, à l’issue de laquelle il sera fi xé de manière 
contraignante en 2013.

À cet égard, on tiendra notamment compte des 
évaluations et de la protection des routes maritimes, 
des mesures effectives de protection dans la zone des 
“Vlaamse Banken”, du développement de l’aquaculture 
intégrée dans les zones à éoliennes, de l’emplacement 
et de l’aménagement de prises de courant en mer et des 
nouvelles utilisations telles que le stockage d’énergie 
en mer.

La politique en matière d’environnement marin s’ins-
crit dans le cadre d’une vision globale d’aménagement 
de l’espace en mer du Nord. La Directive cadre euro-
péenne Stratégie marine constitue la référence pour la 
“bonne situation environnementale” de la mer du Nord. 
On prépare à présent la rédaction d’un programme de 
monitoring intégré. En 2013, les indicateurs de la bonne 
situation environnementale seront intégrés dans la 
réglementation en matière de permis (environnemen-
taux) et d’autorisations en mer.

La législation maritime sera mise à jour sur la base 
des travaux réalisés en la matière et des règles interna-
tionales, notamment en matière de sécurité.

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft, sectie 25 — FOD Volksgezond-
heid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu, 
partim Marien Milieu (DOC 53 2522/001 en 002), als-
ook de verantwoording ervan (Doc 53 2523/17 en de 
bijhorende beleidsnota (DOC 53 2586/28) tijdens haar 
vergadering van 15 januari 2013 besproken.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING 
DOOR DE VICE-EERSTEMINISTER 

EN MINISTER VAN ECONOMIE, 
CONSUMENTEN EN NOORDZEE

De minister wijst erop dat het marien ruimtelijk plan 
voor het Belgische deel van de Noordzee zal worden 
uitgewerkt in 2013. De wet en de koninklijke besluiten 
werden in 2012  goedgekeurd en moeten nu worden 
uitgevoerd.

Het voorontwerp van plan is klaar en er zal met de 
verschillende sectoren over overlegd worden. Nadien zal 
er een milieueffectenrapport over het voorontwerp van 
plan worden opgesteld. Dit kan tot mogelijke aanpas-
singen van het plan leiden. Daarna beslist de Minister-
raad over de voorlopige vaststelling van het plan. Dit 
ontwerpplan zal aan een publieksonderzoek worden 
onderworpen. Wanneer dit is afgelopen zal het bindend 
marien ruimtelijk plan in 2013 worden vastgelegd.

Bij de vaststelling van het plan zal onder meer 
rekening worden gehouden met de evaluaties en be-
scherming van scheepvaartroutes, met effectieve be-
schermingsmaatregelen in het gebied van de Vlaamse 
banken, de ontwikkeling van geïntegreerde aquacultuur 
in windmolengebieden, de locatie en de aanleg van 
stopcontacten op zee en de nieuwe gebruiken zoals 
energieopslag op zee.

Het mariene milieubeleid wordt gekaderd binnen de 
globale ruimtelijke visie van de Noordzee. De Europese 
Kaderrichtlijn Mariene Strategie vormt de baseline voor 
de “goede milieutoestand” van de Noordzee. Er wordt 
nu gewerkt aan het opstellen van een geïntegreerd 
monitoringsprogramma. In 2013 zullen de indicatoren 
van de goede milieutoestand geïntegreerd worden in 
de regelgeving inzake milieuvergunningen en machti-
gingen op zee.

De maritieme wetgeving zal worden bijgewerkt op 
basis van de werkzaamheden die ter zake al werden 
uitgevoerd en de internationale regels, vooral met be-
trekking tot veiligheid.
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Les travaux en matière de modernisation et de 
codifi cation du droit maritime belge seront poursuivis; 
c’est ainsi que les règles en matière de responsabilité 
entre les armateurs et les manutentionnaires seront 
développées.

II. — QUESTIONS ET OBSERVATIONS 
DES MEMBRES

Mme Rita De Bont (VB) souligne que des progrès 
concrets et nécessaires ont été réalisés en ce qui 
concerne la politique de la mer du Nord.

L’intervenante a déjà par le passé attiré l’attention sur 
l’importance de l’aménagement de prises de courant 
en mer. Il est positif que cela se réalise. Le ministre 
peut-il préciser s’il s’agira de deux îles ou d’une seule 
île métalliques? L’aménagement d’îles est importante 
pour l’approvisionnement énergétique et pour l’environ-
nement, par exemple lors de l’élévation du niveau de 
la mer par suite au réchauffement climatique. Les pro-
positions concrètes en la matière sont-elles déjà prêtes 
et peut-on déjà élaborer un rapport sur les incidences 
environnementales?

Les Régions bruxelloise et wallonne souhaitaient 
prendre part à la discussion sur ce point. La membre 
estime qu’il est normal que la Région fl amande participe 
aux entretiens, mais que l’autorité fédérale peut repré-
senter les Régions bruxelloise et wallonne. Le ministre 
peut-il fournir un complément d’information concernant 
les participants à ces négociations?

Mme  Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen) 
fait observer qu’on ne peut se faire une idée du plan 
d’aménagement des espaces marins pour les eaux 
belges de la mer du Nord sans pouvoir en prendre 
connaissance. Les parlementaires peuvent-ils prendre 
connaissance du plan?

La commission qui suivra le plan sera composée de 
représentants des différents services publics ainsi que 
de représentants de la Région fl amande. La représen-
tation des autres régions n’est pas prévue. Les Régions 
bruxelloise et wallonne peuvent-elles également être 
consultées au sujet du plan?

Le ministre peut-il fournir davantage d’explications 
sur les différentes activités de monitoring effectuées? 
Que recouvrent-elles exactement?

Des moyens budgétaires suffisants ont-ils été prévus 
pour contrôler la pollution par des bateaux en mer? A-
t-on dressé un relevé des contrôles en la matière? Le 

De werkzaamheden inzake de modernisatie en co-
difi catie van het Belgisch maritiem recht zullen worden 
voortgezet; zo zullen de aansprakelijkheidsregels tussen 
de reders en de goederenafhandelaars verder worden 
uitgewerkt.

II. — VRAGEN EN OPMERKINGEN 
VAN DE LEDEN

Mevrouw Rita De Bont (VB) onderstreept dat er 
concrete en noodzakelijke vorderingen werden gemaakt 
inzake het beleid van de Noordzee.

De spreker had in het verleden reeds gewezen op 
het belang van de installatie van stopcontacten op zee. 
Het is goed dat dit ook zal worden gerealiseerd. Kan 
de minister verduidelijken of het om twee of een enkel 
metalen eiland zal gaan? Het installeren van eilanden 
is belangrijk voor energievoorziening en voor het milieu 
bijvoorbeeld als het niveau van de zeespiegel zal stijgen 
ten gevolge van de klimaatopwarming. Zijn de concrete 
voorstellen hiervoor al klaar en kan er reeds een mili-
eueffectenrapport over worden gemaakt?

Het Brussels en het Waals gewest wilden deelnemen 
aan de discussie over dit punt. Het lid is van oordeel dat 
het normaal is dat het Vlaams Gewest deelneemt aan 
de gesprekken maar meent dat de federale overheid het 
Waals en Brussels Gewest kan vertegenwoordigen. Kan 
de minister meer informatie geven over wie aan deze 
onderhandelingen deelneemt?

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen) 
merkt op dat het niet mogelijk is om een idee te krijgen 
over het marien ruimtelijk plan voor het Belgisch deel 
van de Noordzee zonder er inzage in te kunnen krijgen. 
Is het mogelijk dat de parlementsleden kennis kunnen 
nemen van het plan?

In de commissie die het plan zal opvolgen zullen 
vertegenwoordigers van de verschillende overheids-
diensten zitting hebben en ook vertegenwoordigers 
van het Vlaams Gewest. Er wordt niet voorzien in een 
vertegenwoordiging van de overige gewesten? Kunnen 
het Brussels en Waals Gewest ook over het plan worden 
geconsulteerd?

Kan de minister meer uitleg verschaffen over de ver-
schillende monitoringactiviteiten die werden uitgevoerd? 
Wat houdt dit juist in?

Werden voldoende budgettaire middelen uitgetrokken 
om de pollutie door schepen op zee te controleren? Werd 
er een overzicht gemaakt van de controle hieromtrent? 
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nombre de contrôles sera-t-il augmenté? Le ministre 
peut-il fournir un complément d’explications sur les 
résultats de ces contrôles?

III. — RÉPONSES DU MINISTRE

Le ministre précise que deux prises de courant seront 
aménagées. L’une des prises de courant sera aména-
gée à l’aide d’une île qui se verra également assigner 
des objectifs environnementaux. Des bateaux pourront 
s’y amarrer en cas de besoin. Les investissements 
dans la prise de courant sont réalisés par Elia et par 
des investisseurs de la Région fl amande, de la Région 
wallonne et de la Région de Bruxelles-Capitale. Ces 
investisseurs doivent négocier avec la Creg, notamment 
en ce qui concerne les redevances. Il doit aussi encore 
être débattu plus avant de l’actionnariat. Le ministre est 
favorable à un actionnariat mixte, public – privé.

Le plan provisoire d’aménagement des espaces 
marins (projet de plan) sera soumis à consultation. Le 
ministre est disposé à le présenter également au Par-
lement avant de le soumettre au Conseil des ministres. 
Ce plan défi nira notamment les zones de protection, 
les mesures de protection à prendre notamment pour 
la pêche et l’extraction de sable, les lieux de stockage 
de l’énergie et les routes maritimes. Des problèmes ont 
surgi par le passé entre les routes maritimes et les zones 
off-shore. Il s’impose donc de prévoir une délimitation 
claire entre les deux zones. Le plan qui sera adopté 
aura une validité de six ans. Au cours de cette période, 
l’installation d’aucun nouveau parc éolien off-shore ne 
sera autorisée.

Un plan relatif au contrôle du suivi de la situation en 
Mer du nord devra être transmis à l’UE en 2014. Ce 
contrôle est effectué par différentes instances et intégré 
dans une vision globale. Toute une série d’études ont 
déjà été réalisées dans ce cadre. Beaucoup d’informa-
tions relatives à l’infl uence de l’off shore sont dispo-
nibles au niveau international, grâce au suivi efficace et 
à la transmission d’informations assurés en la matière 
par la Belgique.

Le ministre confi rme que le contrôle des accidents de 
pollution impliquant des navires se poursuit. Les navires 
étant de plus en plus modernes, on constate aujourd’hui 
une diminution du nombre d’accidents.

Zullen er meer controles worden uitgevoerd? Kan de 
minister meer uitleg verstrekken over de resultaten van 
deze controles?

III.— ANTWOORDEN VAN DE MINISTER

De minister verduidelijkt dat er twee stopcontacten 
zullen worden geïnstalleerd. Een van de stopcontacten 
zal door middel van een eiland worden geïnstalleerd 
waaraan ook milieudoelstellingen zullen worden ge-
hecht. Er zullen in geval van nood schepen kunnen aan-
leggen. De investeringen voor het stopcontact komen 
van Elia en van investeerders uit het Vlaams, Waals en 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest. Deze investeerders 
moeten met de Creg onderhandelen onder meer over 
de vergoedingen. Ook over het aandeelhouderschap 
moet nog verder worden gedebatteerd. De minister is 
voorstander van een gemengd aandeelhouderschap, 
publiek – privé.

Het voorlopig marien ruimtelijk plan (ontwerpplan) zal 
ter consultatie worden voorgelegd. De minister is bereid 
het ook aan het Parlement voor te stellen voor het aan de 
ministerraad voor te leggen. In dit plan zal onder meer 
worden opgenomen welke de beschermingsgebieden 
zullen zijn, welke beschermingsmaatregelen onder meer 
voor de visvangst en de zandontginning moeten worden 
opgenomen, waar energie zal kunnen worden gestoc-
keerd en de scheepvaartroutes. Er waren in het verle-
den problemen ontstaan tussen de scheepvaartroutes 
en de off shore gebieden. Het is dus noodzakelijk om 
een duidelijke afbakening tussen beiden te realiseren. 
Het plan dat zal worden aangenomen zal voor zes jaar 
geldig zijn. Gedurende deze periode zullen geen nieuwe 
off shore windmolenparken meer worden toegelaten.

In 2014  zal de EU een plan moeten krijgen over 
de monitoring van de opvolging van de situatie op de 
Noordzee. Deze monitoring wordt door verschillende 
instellingen uitgevoerd en in een globale visie opgeno-
men. Er zijn reeds een hele reeks studies in dit kader 
gemaakt. Op internationaal vlak is er veel informatie 
voorhanden over de invloed van de off shore omdat 
België een goede opvolging daarvan heeft gedaan en 
de informatie ook heeft doorgegeven.

De minister bevestigt dat er nog steeds controle wordt 
uitgevoerd op de pollutieongevallen met boten. Omdat 
de boten nu moderner worden is er een daling van het 
aantal ongevallen vast te stellen.
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IV. — RÉPLIQUES

Mme Muriel Gerkens (Ecolo-Groen) demande pour 
quelle raison exacte seules l ’autorité fédérale et la 
Région fl amande participent aux discussions de la 
commission d’avis et de suivi du plan d’aménagement 
des espaces marins. La Région de Bruxelles-Capitale 
et la Région wallonne étant également concernées par 
l’approvisionnement énergétique, il serait logique de les 
associer également aux débats.

Le ministre souligne que la Région fl amande participe 
uniquement aux discussions afférentes à ses propres 
compétences — elle est notamment compétente en 
matière de gestion des ports et des hangars. Seule 
l’autorité fédérale est associée aux débats consacrés à 
la politique énergétique. En effet, la politique en matière 
d’off shore relève du fédéral. Les autorités fl amandes 
ne sont donc pas invitées à y participer.

V. — VOTES

La commission émet, par 12  voix et une absten-
tion, un avis favorable sur la Section 25 — SPF Santé 
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, partim: Milieu marin pour l’année budgétaire 
2013, ainsi que sur la justifi cation et la note de politique 
générale y afférentes.

 La rapporteuse,  La présidente

 Minneke DE RIDDER Maya DETIÈGE

IV.— REPLIEKEN

Mevrouw Muriel Gerkens (Ecolo-Groen) wenst meer 
verduidelijking over de reden waarom enkel de federale 
overheid en het Vlaamse Gewest deelnemen aan de 
discussies van de commissie voor het advies en de 
opvolging van het marien ruimtelijk plan. Het Brussels 
hoofdstedelijk Gewest en het Waals Gewest zijn immers 
ook betrokken partij met betrekking tot de energievoor-
ziening. Het zou dus logisch zijn ze bij deze debatten 
te betrekken.

De minister wijst erop dat het Vlaams Gewest en-
kel deelneemt aan de gesprekken met betrekking tot 
eigen bevoegdheden zoals het beheer van de havens 
en de loodsen. Wanneer over het energiebeleid wordt 
gehandeld neemt enkel de federale overheid deel aan 
de discussie. Het offshore beleid is immers federaal. 
De Vlaamse overheid wordt daar niet voor uitgenodigd.

V. — STEMMING

De commissie bracht met 12  stemmen en 1  ont-
houding een gunstig advies uit over Sectie 25 — FOD 
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en 
Leefmilieu, partim: Marien Milieu voor het begrotings-
jaar 2013, en over de bijhorende verantwoording en 
algemene beleidsnota.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Minneke DE RIDDER Maya DETIÈGE
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